
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

神父片語 
李志雄神父(耀漢小兄弟會) 

 Fr. Chi Hung Ly, CSJB 

天主教聖方濟堂 .華人教務中心 
St. Francis Xavier Parish . Chinese Catholic Centre 

438 Great Northern Way, Vancouver, B.C. V5T 4S5 
電話 Tel: 604-254-2727   傳真 Fax: 604-254-7557 

電郵 mail: parish.sfx@rcav.org  網址 Website: http://sfx.rcav.org  

堂區司鐸  
李志雄 神父(主任司鐸)  

黃公宇 神父(助理司鐸)  

  

Pastor  
Rev. Chi Hung (Joseph) Ly, CSJB  

Assistant Pastor 
Rev. Dominic Hoang, CSJB  
 
                         

 

 

Mass Schedule   
Saturday Anticipated Mass: 5:30pm (Mandarin) 
Sunday Masses:  8:00am (Cantonese) 

 9:30am (Cantonese) 
 11:15am (English) 
 2:00pm (Mandarin) 
Weekday Mass : Happy Manor 8am Monday to Saturday 

                                 SFX Parish  9am Monday to Saturday 

Reconciliation After Mass or By appointment: 604-254-2727 
 

The Adoration Chapel is open from 8am to 7pm every day  
Above changed schedule starts from January 1, 2024. 

 
                         

 

感恩禮時間    
星期六提前感恩禮:  下午五時半 (國語)  

主日感恩禮:  上午八時正 (粵語) 

 上午九時半 (粵語) 

 上午十一時十五分 (英語) 

 下午二時 (國語) 

平曰感恩禮:  頤園   星期一至星期六上午八時  

                 聖方濟堂  星期一至星期六上午九時 
 

修和聖事   彌撒後或預約 : 604-254-2727  
明供聖體小堂，每日上午八時至晚上七時 
以上禮儀活動的變更，從二 0 二四年一月    
一日開始。 
                         

 

“An appeal to God for a good 

conscience” 
Dear brothers and sisters in Christ, 

Ash Wednesday marked the start of the Lenten 

season.  The sprinkling of the ashes is a sign of our  

repentance; we also observed a fast, and continue to observe abstinence 

throughout the Lenten season.  Lent is an important season for many of 

us to express our piety, as we are reminded of our need to “repent and 

believe in the Gospel”.  Lent is also a time during which our 

catechumens prepare for their baptism.  The ashes that we received on 

our forehead was obtained from the burning of the palm branches from 

last year’s Palm Sunday.  This year, I was impressed and moved by the 

number of parishioners and students who attended our liturgy; the entire 

parish was filled with over 600 in attendance.  Prior to the evening mass, 

we had confession and adoration, and this was also very well attended.  

Let us keep up this enthusiasm, and remember to pray, fast and give alms 

throughout the Lenten season as they are effective tools to help us grow 

in closeness with God. 

Dear brothers and sisters in Christ, we should renew our spiritual life 

during Lent and transform our lives in regard to how we treat ourselves, 

our neighbours and our God.  May we purify our hearts, reflect on our 

lives and recommit ourselves to God and walk straight on our journey of 

faith.  The Gospel during the First Sunday of Lent accounts for Jesus’ 

preparation in the desert for 40 days prior to the start of his public 

ministry; there he prayed and fasted and was profoundly close to the 

Father.  During this time of human weakness, Satan came to tempt him, 

hoping to deter him from his mission to the Father.  As Christians, we are 

also faced with a similar temptation.  The devil uses the allures of the 

world and our weakness to drive us away from God.  We might be 

tempted to shift our focus towards physical pleasure and the pursuit of 

wealth and recognition and in doing so forgo our Christian principles. 

Dear brothers and sisters in Christ, I would like to invite all our 

parishioners to attend daily mass and to attend Eucharistic Adoration to 

pray for world peace.  Through prayer, and through our faith in God, we 

may journey one step closer to Christ.  We pray for an increase in the 

virtue of faith, and pray for God to provide for us and to protect us from 

the devil, so that we may imitate Christ in doing the will of the Father.  

Our commitment to our relationship with Christ is what will bring us true 

joy and fulfillment, for we were made by God and for God. 

May the merciful love of God be with us always!                                                     
                                                                             Fr. Chi Hung Ly, CSJB 

主曆 2024年 2 月 18 日(乙年) 

四旬期第一主日 
  
       
      

             
                                              

 
 

      「要求對天主有一顆純潔的良心」 
主內親愛的弟兄姐妹們: 

聖灰禮儀星期三是四旬期之始，「撒灰禮」是罪人贖罪的標

記，意味著要同時守齋，現今聖灰禮儀仍保持守齋的傳統，而領聖

灰已變成一些教友的熱心表達方式。 四旬期是慕道者悔改、準備與

基督一起逾越的時期，但本質上亦同時要求我們教友參與，授予聖

灰的經文，已經改為「你要回頭改過，信從福音!」（穀 1:15）灰燼

是由去年祝福過的棕櫚枝或其它樹枝焚化而成。 今年的聖灰禮儀星

期三感恩祭帶來給我很感恩；當天早上和晚上來參與彌撒的教友特

別多，早上彌撒我們為所有的學生領聖灰，各位家長無論是不是教

友和各位老師和星期三祈禱會都有參加聖灰禮儀，聖堂的樓上樓下

都坐滿有 600多人。晚上彌撒前有一小時聽告解和明供聖體，教友

來參與也不少。在四旬期的感恩祭常提醒我們祈禱、克己、悔罪和

施捨。守齋是猶太教戒律中的一項，和祈禱、施捨等同，淨化人心

接近天主。 

主內親愛的弟兄姐妹們， 我們在四旬期內做一個悔改的靈修-

即整個基督徒生活的革新：對天主、對自己、對他人全方面的生活

更新，好能使我們以純潔的心神參與耶穌的逾越奧蹟，重溫我們自

己的皈依歷程，更新自己的信仰。在四旬期的第一主日福音中，我

們回憶起耶穌在曠野中遭受撒旦的試探，亦提醒我們在這個世界上

也會面臨許多誘惑和試探。耶穌在曠野中度過了四十天的禁食和祈

禱，這段時間是祂與天父親近的時刻。然而，撒旦趁著祂饑餓和虛

弱的時候，試圖引誘祂違背天父的旨意。基督徒我們也會面臨各種

誘惑和試探。這些誘惑可能來自於我們的慾望、外界的壓力或者社

會的價值觀。我們可能會被誘惑去追求物質享受、追求權勢地位，

或者放棄我們的信仰原則。 

主內親愛的弟兄姐妹們：我邀請大家在四旬期如果可以每天參

與彌撒和在聖體聖事內為世界和平祈禱；在祈禱當中，賴天主的恩

寵，我們都可以向天主走近一步 。 祈求天主加強我們的信德，恩

賜我們恩寵和助祐，讓我們效法耶穌服從承行天父的旨意而戰勝魔

鬼所有的誘惑。這才是我們最好的選擇，是我們在天主內的一切。 

願主的慈愛常與我們同在！             李志雄神父 CSJB 

 

             

                      FFiirrsstt  SSuunnddaayy  ooff  LLeenntt                            
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若要査詢或發現錯漏之處，請與敬雅潔修女聯絡： 
604-254-2727 內線 105或電郵 sfx.parish.bulletin@gmail.com 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

日期 Date 意向 Intention 奉獻者 Offered by 

主日 
Sunday 

2 月 18日 

為全體信友 

為 Sandra Young 健康求恩 

為 二月份生日的 Peter Li & Denis Au 求恩  

謝恩 

謝恩 

追悼  Agnes Chung 

In Memory of Fransisko Jie 

追悼 Agnes 鍾黃麗娟 

追悼 Anthony Wong 

追悼 鄧偉英修女 

追悼 Agnes Chung 

追悼 黃培文 

追悼 Margaret Ou.Yang 

追悼 父親 陳煒棠 

本堂神父們 

Winnie Lam 

堂區 活動中心 

Joseph & Teresa Wong's Family  

Mildred Law 

Alexandra Chow 

Belinda Tanzil & Family 

Roger Chung & Family 

Mary Wong Family 

Wing Li & Family 

Wing Li & Family 

妻子 Christina Wong 

家人 

Winnie & Peter Mak 

星期一 
Monday 

2 月 19日 

為 Sandra Young 健康求恩 (早日康復) 

追悼 Josephine Chan 

追悼 Annette Falardeau 

為 煉靈祈禱 

追悼 母親曾廖霞 Anna 

追悼 父親 陳煒棠 

追悼 Margaret OuYang 

Winnie Lam 

Joseph Chan & Family 

Diane Woo 

Cecilia 

Raymond & Family 

Winnie & Peter Mak 

家人 

星期二 
Tuesday 
2 月 20日 

為 Sandra Young 健康求恩 (早日康復) 

謝恩 

謝恩 

追悼 父親 陳煒棠 

追悼 Margaret OuYang 

追悼 Annette Falardeau 

Winnie Lam 

Amy, William & Susan 

歐陽家人 

Winnie & Peter Mak 

家人 

Diane Woo 

星期三 
Wednesday  
2 月 21日 

為 Sandra Young 健康求恩  (早日康復)  

謝恩 

追悼 Josephine Chan 

追悼 Agnes 鍾黃麗娟 

追悼 父親 陳煒棠 

追悼 Annette Falardeau 

追悼 Margaret OuYang 

Winnie Lam 

Kim Yan Lee & Family 

Joseph Chan & Family 

Roger Chung & Family 

Winnie & Peter Mak 

Diane Woo 

家人 

星期四 

Thursday 
2 月 22 日 

為 Sandra Young  健康求恩 (早日康復)  

追悼 Peter & Ada Chung 

追悼 Margaret OuYang 

追悼 Josephine Chan 

為 聖召祈禱 

追悼 父親 陳煒棠 

Winnie Lam 

鍾家 

家人 

Joseph Chan & Family 

Cecilia 

Winnie & Peter Mak 

星期五 

Saturday 
2 月 23 日 

為 Sandra Young  健康求恩  (早日康復)  

追悼 Margaret OuYang 

追悼 父親 陳煒棠 

追悼 陳偉帥 

追悼 眾煉靈 

Winnie Lam 

家人 

Winnie & Peter Mak 

Teresa Wong 

Chung's Family 

星期六 

Saturday 
2 月 24 日 

求恩 

追悼 Margaret OuYang 

追悼 黃培文 

追悼 Annette Falaedeau 

追悼 父親 陳煒棠 

追悼 Mary 吳敍行 

高华金 

家人 

妻子 Christina Wong 

胡琴仙合家 

Winnie & Peter Mak 

朱方明, 朱佳嘉 
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幾時你們禁食，不要如同假善人一樣，面帶愁容； 

因為他們苦喪著臉，是叫人看出他們禁食來。 

我實在告訴你們，他們已獲得了他們的賞報。 

至於你，當你禁食時，要用油抹你的頭，洗你的

臉，不要叫人看出你禁食來，但叫你那在暗中之父

看見；你的父在暗中看見，必要報答你。 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

「四旬期」或「封齋期」 

四旬期的意義原本在於幫助慕道者準備領受洗禮，

與基督一起出死入生；而已領洗的基督徒也在這個

時期自我革新、重溫洗禮大恩。教會為了協助信友

善做準備迎接逾越節的來臨，特別鼓勵大家以祈

禱、守齋、克己、補贖、行愛德等行動來加深皈依

上主的經驗，再獲重生的效果！ 

中世紀時，由於西方世界幾乎已成為基督徒世界，

成人慕道和受洗成為罕見的現象，因此守齋禁食的

意義也從「準備洗禮」轉變為「克苦修行、累積善

工」。四旬期的主要意義逐漸模糊，甚至名稱也轉

變為單獨強調守齋的「封齋期」。 

梵二大公會議前後的禮儀革新運動，促使教會重新

整合歷史中的不同經驗，強調「四旬期的雙重特

性」：「就是特別藉著紀念領洗或預備領洗（洗禮

面），並藉著苦行（苦行面）。信友們更熱切的聽

取天主的聖言，並專務祈禱，以便準備慶祝逾越奧

蹟。」（禮儀 109） 

守齋的積極意義 

梵二對守齋克苦的意義提出更積極的教導：「應對

信友的心靈強調罪惡的社會影響，還要強調苦行的

本羲，就是惱恨罪惡對天主的侮辱;同時不可忽略教

會在作苦行時所擔任的角色，還有為罪人祈禱的迫

切需要。」 「四旬期內的苦行，不僅應該是內心

的、個人的，而且應該是外在的、社群的。」（禮

儀 109） 

所以齋戒雖是一種克己的方法，然而並非與自己作

對，或單單是為了自我的益處，更絕非僅是實踐法

律而已；守齋必須以「愛」作為出發點，目的在於

珍愛自己、疼惜他人、皈依天主。這樣，我們在

「暗中」所做的，必蒙天父的喜悅，而予以賞報。 

資料來源: https://www.ccreadbible.org/Members/Bona/For-

Bible/column/Lent/fast 

 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

* 苦路善工 
 在四旬期間，我們將每星期五晚上 7時舉行拜苦路

和彌撒。另外，3月 1日，即每月的首個星期五彌

撒後，我們將舉行明供聖體。 

 此外，四旬期內，逢星期三上午 10時至 11時 30

分，星期三祈禱會有拜苦路，玫瑰經及慈悲串經。 

我們誠摯邀請教友們一同參與，藉參與彌撒和拜苦

路，更深刻地與基督的苦難相連，陪伴主耶穌走我們

共同的苦路，以獲得神形的益處。 
 

* 2023 退稅收據 
2023 退稅收據已經準備好，堂區辦事處員工將在星

期日(2月 18日,25日和 3月 3日）於堂區辦事處派

發退稅收據。如果您無法在週日領取，請幫助我們節

省郵費,可以在堂區辦事處於辦公時間領取 (星期一

至星期五，上午八時半到下午四時),若你有什麼問

題，請與堂區辦事處聯絡，電話 604-254-2727。 
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* The Way of the Cross 
 During the Lenten season, we will hold the Way of the Cross and 

Mass every Friday at 7pm.  

March 1st - the first Friday Mass of each month, we will have 

Adoration of the Blessed Sacrament. 

 Within the Lenten season, Wednesdays from 10:00am to 11:30am, 

Wednesday Prayer Group will lead the Way of the Cross, 

recitation of the Rosary, and the Chaplet of Divine Mercy. 

Sincerely invite our parishioners to participate, as through attending 

Mass and the Stations of the Cross, we can more deeply connect with 

the sufferings of Jesus, accompanying Jesus on our common path of 

suffering, and gaining the spiritual benefits of God's grace. 
 
 

 

* 2023 Tax Receipts 
2023 Tax receipts are ready for pick up. Parish office staff will be 

distributing the tax receipts on Sundays Feb.18th, 25th and March 

3rd at parish office. If you cannot pick up by these Sundays, please 

help us to save postage, kindly pick up the tax receipts at parish 

office during regular hours (Monday to Friday 8:30am-4pm).  If you 

have any questions, please contact parish office at 604-254-2727.  

 
 

本通訊歡迎各團體及善會刊登活動消息，雙語為佳，並於每星期四晚上八時截稿，如欲刊登照片或圖片，請於星期三晚上八時投稿， 

稿件請電郵至 sfx.parish.bulletin@gmail.com ，本堂神父及堂區通訊小組保留刊登稿件的一切權利，不得異議。 

Pope's prayer Intention for February 2024 

For The Terminally Ill 

We pray that those with a terminal illness, and their 

families, receive the necessary physical and spiritual 

care and accompaniment. 

 

二零二四年教宗二月份的祈禱意向 

請為臨終病人祈禱 

祈願處於生命末期的病人及其家屬常能獲得必要的

照顧和陪伴，無論是從醫學角度還是在人性方面。 

 

 

Rite of Christian Initiation of Adults (RCIA) 
If you are interested in RCIA, please contact their 
coordinator via email: rcia.sfx@gmail.com 
 

成人慕道班 
如您對成人慕道班感興趣，請以以下電郵與其 
負責人聯繫: rcia.sfx@gmail.com  

mailto:sfx.parish.bulletin@gmail.com
mailto:rcia.sfx@gmail.com
mailto:rcia.sfx@gmail.com


SFX Parish Bulletin, email: sfx.parish.bulletin@gmail.com. Deadline of Submission: Thursdays at 8pm for announcement, Wednesdays at 8pm for photos 
***All announcements must obtain approval by parish pastor. Parish Bulletin Committee reserves the right of publication and final edition*** 

 

SFX’s NEWS • 堂區通訊 • 5 

 

 

SFX’s NEWS • 堂區通訊 • 4 

 

 

SFX’s NEWS • 堂區通訊 • 4 

 

 

SFX’s NEWS • 堂區通訊 • 4 

 

四旬期 
(一) 意義 

耶穌基督為愛我們受盡苦難，甘願被釘十字架

而死，為使我們可以得享永遠的幸福─天國的

福樂。天主教教會每年都會在復活節前四十天

提醒信徒要克己守齋作準備，故此這段期間過

往會稱為「嚴齋月」；禮儀革新後，才改稱

「四旬期」。 

(二) 四旬期的計算 

每年春分月圓之後第一個主日是復活節，將這

個日子推前四十六天，減除其中六個主日不計

（因為主日是慶祝基督死而復活的日子，這四

十天的時間就是四旬期。 

(三) 四旬期的訊息 

四旬期是以領受聖灰為開始，主要訊息是悔

改。所以老師應提醒同學懷着悔罪的誠意，檢

視個人的思、言、行為有否因貪戀惡事，而遠

離天主的教導。 

(四) 我們準備心靈 

教會提醒我們在這段時期要多作祈禱、反省、

悔改、克己及濟貧、樂意幫助弱小者、積極改

善自己的毛病、拒絕罪惡的誘惑；好使我們能

以純潔的心神準備參與耶穌的復活佳節，紀念

祂逾越死亡，光榮地復活。 

天主，求你給我再造一顆純潔的心，求你使我心重

獲堅固的精神。（詠 51:12） 

mailto:sfx.parish.bulletin@gmail.com


 

          雷神父書信集卷Ⅰ:第三輯  天津傳教（三十五至四十一） 
三十七  致胞弟伯达 

此信寫於一九 O 八年五月二十六日，天津。 

我的弟弟： 

非常感謝你的長信。 你的信值得我辛苦地去讀，也

真正地帶給我安慰。 最可愛的弟弟，為避免我失去系 

統和被其它雜務祈迫，我簡化我的開場白，並一點一點地答复你… 

第一點：服從。 諫於面對可做的更大好事的服從：（如果有一件更大的

好事可做，但若做了違長上的指示，那末，是否該做或不該做?）我承認這

個問題十 多年來曾是，現在還是我的困擾。 

在兩個答案中我曾經常常懷疑，現在還是有些猶豫不定。 你所說的一切

完全是我對其贊成和反對經過百次思考和默想。 追究到底，雖然表面有

理，但某些特殊情況的事實使人可以不服從。 我相信經驗告訴我們該贊成

神修學的理論，我並且以為該從信仰精神的原則開始，堅持服從（不是疑懼

的和可笑的服從，而是嚴肅的和坦誠的服從，還要盡量脫除各種 環境的成

份，和捐棄我們所享有的一切自由成份），這個問題甚至幾乎每次退省時我

都給予提出：人服從是因著決定的理由呢?好啦，願當好好地承認，假如一 

討論到理由，完全破壞了一切的服從。 但清楚地看出來在聖經中常把服從

稱為一種德行，並加以讚揚，在聖傳中一致認為服從比自由更可靠的多。 

並且服從明顯地對一個團體的功能很重要。 所以要犧牲個人的利益，或有

時放棄部份的利益，為保存普遍的秩序和原則的力量。 人若有很重大的理

由可以懷疑長上的意見是否正確，人可以充份地享受我們所擁有的權利和自

由。 但是，我以為這已經是件艱險的事，需要是個修養良好和良心純正的

人，以避免陷於一切眩惑。 聖人樹立了許多服從的榜樣，並且教會把他們

的言行當作後人的模範。 我以為這些芳錶是更有力的論證和更寶貴的指南

（聖萬桑，真福蒙福特，聖依納爵，聖撒肋爵等）。 幾乎所有立大業的聖

人在服從中都能隨機應變，但並非不服從，還有，他們有時這樣做，是於當

時有更大的理由。 

故意相反人意願的服從平常是對於聖人，對於會士及對於那些專心想修

成個人全德的人們，這種服從不需要解釋使人洞悉其出命的理由。 

筒單地說，盡可能去服從，勉力實現一切可能做到的好事，而不欠缺服

從精神，我以為這是更妥善的也是更好的。 

現在我因為有個類似的情況，正處於戰鬥中，但情況仍然不同，因為我

比你當然享有一個更大的自由。 我的問題是由主教一方面贊成歐洲（這裡

指法國）對傳教區的「護教權」，至少主教承認護教權是一個無法治療的病

症；從另一方面，我個人的理想是盡可能 的快快 000除護教權，使我們的

教友成為真正的中國教友，而有完整的本地神職人員出現，等等……（這種

說法間提到中國主教，這是第一次雷 神父在信件中終於清楚地指出他的觀

點—譯者）你不要涉及這很複雜的問題，實在你本人也不能判斷。 

第二點：祈禱。 由你所談到的服從問題，你又論到祈禱和祈禱的效果─

─一個祈禱的人所發生的工作效果。 「由因知果」應當是如此，在福音上

的證據太清楚了。 現在引證聖人的經驗。 

六月十日。 亞爾斯本堂神父（無學識的人）樹立了什麼樣的榜樣，聖方

濟沙勿略……一言以蔽之。 從另一方面那些偉大人物呢，他們沒有依仗祈

禱的能力，而只依仗人為的機智去處理天主的事業，結果使事業流產，或大

多失敗（一些教皇、樞機、在俗教友們。） 

我也告訴你我的一切小經驗，我見到的，而很少見諸實行的經驗，來普

遍地證實這個論題。 我說「普遍地」，因為我知道（肯定地說）有「一

個」例外：一位有聖德的傳教士，曾在一九 00 年殉道（此殉道司鐸是指

Garrigues，他是中國北方遣 使會的法籍會士－譯者），有使徒的熱火，度

著聖人的生活，他雖沒有達成所希圖的願望，旨多次在他天真的愛德中受

騙。 但是，他對造福人靈的工作上，比當時狡猾的人做的更多；在那時代

他歸化的外教人比其它許多人更多。 雖然與現在人所能有的歸化數字比較

起來，我們以為太少。 假如我有假如我有時間，我會給你述說一些事實，

這些事實引導我們從內心裡讚美天主，這些偉大的事蹟我以為完全由祈禱的

能力所達成的，雖然他的行為卑微，但堅決和 持久，常與祈禱結合在一

起……。 

第三點：禮儀。 我以為禮儀，「尤其」關於語言方面，已經石化了，非

常令人憂傷，我不知道所想的和所說的是否出自現代主義的思想。 若是這

見解來自現代主義，我將竭力持相反的意見；若不是來自現代主義，我 

繼續我如此的態度，因為法定論題的辯護人提出的理由不夠充足。 

如果你問我在中國對禮儀有什麼經驗?我可以告訴你：在這裡禮

儀已改用通俗的語言來唱經，我們教友有他們的本分經或稱“公

經”，尤其在沒有神父 住的地方特別發達。 這公經使教友們幾個

小時之久留在聖堂裡，不顯得累。 如同你唱拉丁文日課經不覺得疲

倦一樣。 至於額我略樂譜的聖歌直到現在還沒有跟教友們提過，大

部份的教友對於禮節都是一知半解或都不太懂，還有禮節平常給他

們留下的印象還有禮節平常 給他們留下的印像是認為宗教（模糊不

清的）偉大。 不少的禮節直接與中國的風俗習慣衝突，讓人感到不

愉快，對於新教友來說，多次成為很難堪的壞榜樣。 所以禮儀的教

育不是一個辯論的主題。 我們這裡首先在聖道部採用聖保祿的書

信，並藉著愛德，友情及其實際的成果和慈善事業，發揮個人的影

響力。 

你給示範的救恩苦難像和你曾經參加過的要理課本，據我所知道

的，在這裡沒有人使用。 在遠處也沒有。 一般來說老教友更喜愛

歐洲的聖像；至於新教友，該再鼓勵他們，再培養他們，多次要

「他們新生」。 但總括看來，若與聖保祿的書信中和聖教歷史中所

記載的相比較，這裡的情形很使人感到安慰。 

交往：你問我與「知識分子」交往時要持有什麼態度。 這類工

作在這裡還只是開始階段，但在這方面沒有發生困難。 同知識分子

接觸的方法是用友愛、溫和、包容、演說和講道。 對於你所指導的

人，設法不論在那一方面（學問，道德等）要高出他們一等，使他

們感覺到你對他們重要，或者至少有用（不僅在精神方面，在物質

方面也是慈父 ），不要深藏他人所喜歡的優點，但也不要自我展

現。 我以為上面那幾點都是重要的。 接觸知識分子如同其它人一

樣。 首先在他們心中獲得好感，然後再使他們悟解真理，這是更簡

捷也更容易的路線。 好，還要中斷一次。 

六月十二日 

第四點：現代主義。 我閱讀了宗座通牒。 首先這通牒引起我的

反感。 遂後一兩本「革新」雜誌（是義大利現代主義人士的雜誌－

譯者）偶然的機會中落在我手中。 這雜誌使我信服了它的學說。 

我度過了三個月的地獄生活，有一天我們無限仁慈的天主，祂不願

意遺棄我，「忽然」把我領「到清涼的處所。」在這三個月期間我

所忍受的痛苦和忽然 找回失落信仰的無限喜樂：這一切使我有生以

來第一次毅然地採取了行動，解決了抗拒思想上閱讀上的誘惑，並

且抗拒相反信仰的誘惑，如同抗拒相反第六誡一樣快速。 自我有生

以來。 未曾如此幸福。 我不爭論，也不願爭論什麼。 我相信我閉

著的眼睛，我發覺我很有理。 其它的要怎樣呢?判斷一棵樹的好

壞，要看它的果實如何。 我以為在這反應方面，某些人，甚至居高

位的人，一定有些誇張，但這也許是必要的。 教會的「裁判所」救

了成千上萬的人靈。 這終究未曾絲毫改變我對聖經、歷史、批判學

和哲學的觀念；但是我不以為我的思想有所誇張和可能受罰，不過

假如我發表我的思想，為了慎重起見和怕引起惡果，某些 人仍然還

能使我的思想遭受懲罰。 我照常安靜地看守我的思想而不去接觸這

些燙手的問題。 我從來沒有作過樂希的信徒（我要說的是樂希（法

國籍的聖經註解家，一九 0 八年因「現代主義」思想被開除教籍－

譯者）。對我來說 ，是件很清楚的事：人不能同時追隨這些先生們

（革新等）而同時又承認自己是天主教徒，雖然當今教宗沒有表示

意見。看見這些先生們打著公教信徒的旗號，常使我 大惑不解：終

究這種雙關的情形不會延長太久。這些意見暫時不會提起我的興

趣，贏得我的讚賞和我的支持，以及誘動我理智的生活和全部心靈

的生活。見 到你「按部就班」地思考，如同我一樣「了解其中的區

別」，並且我們在這主要觀點上看法一致而無異議，這為我真是一

個莫大的安慰……。 

最後關於鼓勵教友的方法上，你問我的意見。 我在中國的各種

經驗是：做該做的，改變該改變的（引用拉丁文術語）學習亞爾斯

本堂神父。 做個聖人，多祈禱，多行愛德工作。 至於詳細情節要

看實際環境去領導（社會事業等…）總之，成為有用的人，做個慈

父，一個傑出的人。 平庸人只能做平庸的事，或一無所成。 

我祝福你，也請你祝福我。 
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Link/QR code for full album. 完整影集連結: 
https://photos.app.goo.gl/xKAu4LgAvqtLFW4J9    
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VIVIAN JUN 
MAKEUP ARTIST 

 

604.723.7320 

makeupbyvivianjun@gmail.com 

www.vivianjun.com 

 

 

 

 
 

 

 

 

世代傳承 

 針到病除 

  平衡氣血 

   治病强身 

 

世代傳承 

 針到病除 

  平衡氣血 

   治病强身 

張文君中醫、針灸診所 
BC Registered TCM & Acupuncturist 

 

張文君中醫、針灸診所 
BC Registered TCM & Acupuncturist 

 

2573 Kingsway Vancouver BC V5R 5H3  

預約電話： 604-600-5658  (Wendy Zhang) 

電郵：allnaturalchinesehealth@gmail.com 

接受 ICBC,WCB,MSP 及額外醫療保險 
 

 

V5Z 3T7 
預約電話： 604- 

 
 

150-5780 CAMBIE ST. VANCOUVER, BC V5Z 3T7  
預約電話： 604-600-5658  (Wendy Zhang) 
電郵：allnaturalchinesehealth@gmail.com 

接受 ICBC,WCB,MSP 及額外醫療保險 
 

 

V5Z 3T7 
預約電話： 604- 

 

擁有 30年臨床治療經驗 

 

擁有 26年臨床治療經驗 

 

 
Alison 擁有 20 多年國際金融經驗, 能操流利

英、粤和國語。 

 有閒錢應該投放在 RRSP 或 TFSA？ 

 境外還有 MPF / 退休金該怎樣處理？ 

 剛回流 / 移民到加拿大，税務上有    什麼

要注意？ 

Alison 樂意提供免費咨詢，談話内容絕到保密。 

Alison Law, CFA, CPA, CMA 

羅翠妍  (財富管理顧問) 

電話: 778-682-6323 

電郵: alison.law@nbc.ca 

*財富積累 *稅務 *教育 *保險 

*退休 *個人財富及企業傳承計劃   

*遺產規劃       
 

National Bank Financial - Wealth Management is a division of National Bank Financial Inc. (NBF), as well as 

a trademark owned by National Bank of Canada (NBC) that is used under license by NBF. NBF is a member 

of IIROC and CIPF, and is a wholly-owned subsidiary of NBC, a public company listed on the Toronto Stock 

Exchange (TSX: NA). 
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堂區通訊的背頁刊登廣告，請聯
繫: 
 Sr. Teresa Gou / Pauline Chan 
(604) 254-2727 ext 105 or Email 
sfx.parish.bulletin@gmail.com. 
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        天主教聖方濟堂管理的頤圓 

Happy Manor - 551 East Georgia St. 

歡迎五十五歲或以上的單身或雙人

住客申請，每月租金是收入的百分

之三十，每天均有早上彌撒。 

查詢電話：聖方濟堂堂區寫字樓 

                     604-254-2727 

  刊登廣告 ADVERTISEMENT 
如果您或您的公司想在聖方濟堂
堂區通訊的背頁刊登廣告，請聯
繫: 
 Sr. Teresa Gou / Pauline Chan 
(604) 254-2727 ext 105 or Email 
sfx.parish.bulletin@gmail.com. 
 

mailto:makeupbyvivianjun@gmail.com

